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Liebe Mitmenschen,

willkommen zum 162. Newsletter

der Deutschsprachigen Katholischen Gemeinde in Korea -

der Gemeinde mit Herz, Hirn und Seele.

14. August 2025

Die Themen heute:

Ich bin gekommen, Feuer auf die Erde zu werfen

Die nächsten Termine für das Jugend-점심 stehen fest :-)

Impuls auf Koreanisch

Die Bauarbeiten beginnen

Gebet für Weihbischof Timotheus Yu
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Einladung zum Gottesdienst

Ich bin gekommen, Feuer auf die Erde zu werfen - Gedanken von Pfarrer
Mirco Quint, Tokyo

Jesus spricht in Lk 12,49–53 Worte, die aufhorchen lassen: „Meint ihr, ich sei
gekommen, um Frieden auf die Erde zu bringen? Nein, sage ich euch, sondern
Spaltung.“ Diese  Aussage  irritiert  –  gerade  weil  wir  Jesus  oft  als
Friedensstifter  verstehen.  Doch  hier  zeigt  er  sich  als  einer,  der  nicht  den
oberflächlichen  Frieden  sucht,  sondern  die  Wahrheit,  die  trennt,  klärt  und
herausfordert.
Das  „Feuer“,  das  Jesus  bringen  will,  ist  kein  zerstörerisches,  sondern  ein
reinigendes Feuer – ein Bild für den Heiligen Geist,  für Leidenschaft,  für die
Kraft der Wahrheit. Es ist das Feuer, das Herzen entzündet, aber auch Unruhe
stiftet, wo Gleichgültigkeit herrscht. Wer sich auf Jesus einlässt, wird verändert
– und diese Veränderung bleibt nicht ohne Folgen für das Umfeld.
Jesus spricht offen davon, dass seine Botschaft auch Konflikte auslösen kann –
sogar  in  Familien.  Nicht,  weil  er  Streit  will,  sondern  weil  seine  Wahrheit
Entscheidungen  verlangt.  Wer  Christus  nachfolgt,  muss  sich  positionieren  –
manchmal gegen den Strom, gegen Erwartungen, gegen Bequemlichkeit.
Gerade in einer Zeit, in der Harmonie oft über alles gestellt wird, erinnert uns
dieses Evangelium daran: echter Friede ist nicht die Abwesenheit von Konflikt,
sondern  die  Gegenwart  von  Wahrheit.  Und diese  Wahrheit  kann  unbequem
sein. Sie fordert uns heraus, Stellung zu beziehen – für Gerechtigkeit, für das
Evangelium, für das Leben.
Vielleicht ist dieser Text eine Einladung, das Feuer in uns neu zu entfachen:
den Mut, für unseren Glauben einzustehen. Die Bereitschaft, Spannungen nicht
zu  scheuen,  wenn  sie  aus  Treue  zum  Evangelium  entstehen.  Und  das
Vertrauen, dass Christus selbst uns durch dieses Feuer hindurch begleitet  –
nicht als Richter, sondern als der, der uns verwandeln will.

Ihr und euer Pfarrer Mirco Quint

MIt diesem Impuls schließen wir die sommerlichen Reihe von Texten ab, die im

Wechsel zwischen Diakon Edgar und Pfarrer Mirco Quint für beide Gemeinden

geschrieben worden sind. Herzlichen Dank nach Tokyo!



Die nächsten Termine für das Jugend-점심 stehen fest :-)

Alle jungen und junggebliebenen Menschen sind wieder eingeladen zum gemeinsamen

Kochen und Essen. Der Terminplan ist auf dem Plakat. Am Sonntag, den 31. August

2025 starten wir nach der Sommerpause wieder. Olivia und das ganze Team freuen

sich auf eure Anmeldungen.



Impuls auf Koreanisch

Wir setzen unsere lockere Reihe von Newsletter-Impulsen fort, die auf koreanisch

übersetzt wurden. Ich danke Emanuela Jaedeok Lee herzlich für diesen zuverlässigen

Dienst an der Gemeinde!

Hier geht es zum Text: 하느님은 휴가 중에도 우리와 함께 하십니다

Und wer ihn auf Deutsch nachlesen möchte, klickt einfach HIER
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Die Bauarbeiten beginnen

Am Montag, 18. August 2025, ist es soweit: Die Bauarbeiten in den Toiletten des

Gemeindesaals beginnen. Es ist noch nicht klar, wie lange diese gehen werden.

Freuen wir uns darauf, dass am Schluss unser Saal durch die Renovierung gewonnen

haben wird.



Gebet für Weihbischof Timotheus Yu

Der Zustand des Seouler Weihbischof Timotheus Yu Kyung Chon, der schon länger

schwer krank ist, hat sich deutlich verschlechtert.

Weihbischof Yu ist unserer Gemeinde seit vielen Jahren eng verbunden. Er spricht gut

Deutsch und hat vor zwei Jahren die Firmung bei uns gespendet.

In Verbundenheit mit ihm bitte ich um euer Gebet. Vergelt's Gott.

***

Gebet für unseren kranken Weihbischof Timotheus Yu

Barmherziger Gott,

Du hast Deinen Diener Timotheus

von Jugend an gerufen, Dir zu folgen.

Mit offenen Händen und offenem Herzen

hat er den Armen gedient,

die Ausgegrenzten gestärkt

und den Schwachen eine Stimme gegeben.

In seiner Krankheit bitten wir Dich:

Sei ihm nahe mit Deiner heilenden Gegenwart.

Umschließe ihn mit Deinem Frieden,

stille seine Schmerzen

und schenke ihm Mut und innere Kraft.

Lass ihn in dieser Zeit spüren,

dass er nicht allein ist,

sondern von Deiner Liebe und der Zuneigung vieler getragen wird.

Wir danken Dir für sein Beispiel der Liebe,

für seinen Mut und seine Treue.

Gib uns die Kraft, seinen Weg des Dienens fortzusetzen,



damit sein Werk in Deinem Namen weiterlebt.

Darum bitten wir durch Christus, unseren Herrn.

Amen.



Einladung zum Gottesdienst

"O Gott, komm mir zu Hilfe. Herr, eile mir zu helfen." Mit diesen uralten Worten - sie

kommen aus Psalm 70 und sind somit 3000 Jahre alt - beginnen das Morgen- und das

Abendgebet der Kirche, das Stundengebet also.

Beim Gottesdienst machen wir uns Gedanken dazu, wie wir diesen Hilferuf verstehen

können - und wie wir ihn in unseren Alltag integrieren können.

Treffpunkt ist wie immer in der Kapelle der Catholic International Church:

Hannam Daero 90, Hannam Dong, 04418 Seoul.

서울특별시 용산구 한남대로 90 (한남동 707)

Naver-Map:

https://naver.me/5c294Bkt

Und wir streamen hier: https://www.youtube.com/@dkgkorea/streams

Anschließend treffen wir uns zum Kirchencafé.

Herzliche Grüße

Diakon Edgar, der Diakon mit der Mütze

Kontaktmöglichkeiten

Diakon Dr. Edgar Krumpen, Tel. +82 10 6355 9124 (Auch SMS, WhatsApp, Signal,

Kakao ID diakonedgar), mail edgar.krumpen@diakone.net

Deutschsprachige Katholische Gemeinde Korea, Hannam-Dong, Hannamdaero 90, 2F,

04418 Seoul

Website www.dkgkorea.info

Facebook www.facebook.com/dkgkoreaofficial

Instagram www.instagram.com/dkgkorea

YouTube www.youtube.com/@dkgkorea

E-Mail dkgkoreamail@gmail.com

So findet ihr uns (kurzes Video) https://dkgkorea.info/alle-wege-zur-gemeinde/

Gespräche sind möglich nach Vereinbarung, und finden im geschützten Raum statt.

Diakon Edgar unterliegt der Schweigepflicht.

Auch Online-Gespräche über Zoom sind möglich.
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PS:

Was brauchst du, damit das Feuer in dir neu entfacht wird?

Wichtiger Hinweis:

Vorsorge für Krisen

Das deutsche und das österreichische Außenministerium raten sehr dazu, sich in die

jeweilige Datenbank einzutragen, um im Krisenfall erreichbar zu sein und hilfreiche

Informationen erhalten zu können.

Der Link für Österreich:

https://www.bmeia.gv.at/oeb-peking/service-fuer-buergerinnen/information-fuer-

auslandsoesterreicherinnen-und-auslandsoesterreicher/registrierung

Der Link für Deutschland:

https://krisenvorsorgeliste.diplo.de/signin

Das sind unsere letzten Beiträge:

하느님은 휴가 중에도 우리와 함께 하십니다

잔디에 누워 구름의 모양을 해석하며 상

상력을 펼치는 것은 단순히 아이들에게만

인기 있는 놀이가 아닐 것입니다. 우리가

이런 때라도 작거나 큰 화면을 응시하지

않아도 된다는 사실만으로도 소중합니다.

몇 분 간 만이라도 일상을 내려놓을 수 있

습니다. 세 가지 생각이 떠오릅니다: * 우

리는 모든 것을 항상 통제할 필요는 없습

니다. * 매시간 계획이 짜여 있어야 하는

것도 아닙니다. * 하느님은 우리가 모든

것을 내려 …

Mehr erfahren
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Gott geht mit, auch im Urlaub

Auf einer Wiese liegen und der

Phantasie Raum zu lassen beim Deuten

von Wolkenformationen ist nicht nur ein

beliebtes Spiel bei Kindern.Es ist alleine

schon deswegen wertvoll, weil wir dann

mal nicht auf einen kleinen oder großen

Bildschirm starren. Wir ermöglichen es

uns, den Alltag für ein paar Minuten

loszulassen.Drei Gedanken kommen mir

dazu: Wir müssen nicht immer alles im

…

Mehr erfahren

Die nächsten Termine für das Jugend-점심 stehen

fest :-) 

Alle jungen und junggebliebenen

Menschen sind wieder eingeladen zum

gemeinsamen Kochen und Essen. Der

Terminplan ist auf dem Plakat. Am

Sonntag, den 31. August 2025 starten

wir nach der Sommerpause wieder.

Olivia und das ganze Team freuen sich

auf eure Anmeldungen.

Mehr erfahren
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3. Newsletter zum Weltjugendtag erschienen

Neuer Newsletter zum Weltjugendtag

erschienen.

Mehr erfahren

Newsletter zum Weltjugendtag

Der Weltjugendtag 2027 findet in Korea

statt. Papst Leo XIV. hat nun den

offiziellen Termin bekannt gegeben: 3.

bis 8. August 2027. Vorher finden die

Tage der Begegnung statt, deren

genauen Daten wir vermuten können -

sie werden etwa eine Woche vorher

beginnen - sie liegen aber noch nicht

gesichert vor.Abonniert den

Weltjugendtagsnewsletter, wenn euch

das Thema interessiert, und gebt die

Info …

Mehr erfahren
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Besuche durch den

Seelsorger

Wenn Sie möchten, dass ein kranker

oder einsamer Mensch besucht

werden soll, dann melden Sie sich bitte

unter Tel. 010 6355 9124 oder

edgar.krumpen@diakone.net.

Jeden Sonntag ist

Gottesdienst

Kommen Sie und feiern Sie mit der

Gemeinde Gottesdienst: Jeden

Sonntag um 10 Uhr in der International

Catholic Church, Hannam-Daero 90 gil,

Yongsan-Gu, 04418 Seoul.

Anschließend treffen wir uns zum

Kirchencafé im Gemeindesaal.

instagramfacebook

Austragen | Verwalten Sie Ihr Abonnement

International Catholic Parish
Deutschsprachige Katholische Gemeinde Südkorea

Hannam-Daero 90gil, Yongsan-Gu
04418 Seoul

Korea
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